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Till then, all jobs in my life had been pretty indifferent to me. I have never forced myself to 
take one, or simply offered my service; but, neither have I turned down the most marginal 
one, which could convince me that I was the chosen one on the ground of a certain 
predilection.  
                                                                                 Gotthold Ephraim Lessing, About himself  From: »Hamburg Dramaturgy« 
 

直到那时，我这辈子干过的工作都还是无关痛痒的。我从没有强迫自己要去接受哪
个工作或者主动去找；但是，我也没有拒绝过哪怕是最微不足道的活计，只要它让
我相信，我是因为人家爱才的缘故，被精挑细选出来的。 
 
                                                                                             高特豪德·艾弗拉伊姆·莱辛，关于他本人  自：《汉堡剧评》 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Noch sind mir in meinem Leben alle Beschäftigungen sehr gleichgültig gewesen: ich habe 
mich nie zu einer gedrungen, oder nur erboten; aber auch die geringfügigste nicht von der 
Hand gewiesen, zu der ich mich aus einer Art von Prädilektion erlesen zu sein glauben 
konnte. 
 

Gotthold Ephraim Lessing, Über ihn selbst  Aus: »Hamburgische Dramaturgie« 
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